5TH SUNDAY IN ORDINARY TIME
5° DOMINGO DEL TIEMPO ORDINARIO

FEBRUARY 10TH, 2013
10 DE FEBRERO, 2013

The mission of Saint Lucy Parish is to lead people to a
transformative relationship with Jesus Christ
and the Catholic Church.
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L ) 4 We live our faith by welcoming and serving.

2 oy | La mision de la Parroquia de Santa Lucia es guiar
%T \3 )/ a la comunidad a una relacién transformadora con

T 1V Jesucristo y la Iglesia Catdlica.
- Vivimos nuestra fe en el servicio y al dar la bienvenida.
Saint Lucy Parish
Parroquia de Santa Lucia MASSES / MISAS
2350 Winchester Blvd. Saturdays / Sabados
Campbell, CA 95008 8AM & 5:15PM

(408) 378-2464
fax (408) 378-5548
Email:
stlucyparishoffice@dsj.org

Sundays / Domingos:
7AM., 9AM, & 11AM,
1PM (Spanish/Espafiol), & 6PM
Weekdays / Dias de la Semana
8AM

www.stlucy-campbell.org

Office Hours
Monday-Friday
9:00AM - 6:00PM

Horario de Oficina
Lunes a Viernes
9:00AM - 6:00PM

School / Escuela
(408) 871-8023

Religious Education
Educacion Religiosa
(408) 379-5900

Outreach
Servicos Sociales
(408) 378-8086
Office Open:
10AM-11:45AM Mon - Fri,
2nd & 4th Sat of month
Horario de Oficina:
10AM-11:45AM
Lunes a Viernes,
2° y 4° Sabado del mes

Holy Days / Dias Santos
8AM, 11:30AM (School), 6:30PM, 8PM (Spanish/Espariol)

RECONCILIATION / CONFESIONES
Friday / Viernes (Bilingual/Bilingue):
7PM to 9PM
Saturday / Sabado:
3:30PM to 5PM

PARISH STAFF / PERSONAL PARROQUIAL

Pastor/Parroco
Rev. Kevin P. Joyce
(408) 378-2464 x 106, kjoyce@ds;j.org

Parochial Vicar/Vicario Parroquial
(on medical leave)
Rev. Joselito Page

jpage@dsj.org
Rev. John Poncini (in residence)
jponcini@dsj.org

Pastoral Associate / Asociada Pastoral
Janet Ang
(408) 378-2464 x 101, jang@dsj.org

Pastoral Associate / Asociada Pastoral
Sister Andrea Mendoza, SND
(408) 378-2464 x 105, amendoza@dsj.org

Youth Minister/ Ministro de la Juventud
Nancy Pontier
(408) 378-2464 x 103, npontier@ds;j.org

Principal of the School/
Directora de la Escuela
Ms. Sue Grover

(408) 871-8023, principal@stlucyschool.org

Parish Administrator /

Administrador de la Parroquia

Mike Wentz

(408) 378-2464 x 110, mwentz@dsj.org

Hispanic Catechetical Coordinator/
Coordinador de Catequesis Hispano
Antonio Ojeda

(408) 378-2464 x 107, aojeda@dsj.org

Accounting/ Contabilidad
Russ Paige
(408) 378-2464 x 110, rpaige@dsj.org

Office Manager / Gerente de Oficina
Maricela Gallarate
(408) 378-2464 x 118, mgallarate@dsj.org

Administrative Assistants/ Secretarias
Ingi Ibarra

(408) 378—2464 x 114, iibarra@dsj.org
Daisy Villafan

(408) 378-2464 x 114, dvillafan@dsj.org

www.stlucy-campbell.org



Update on Stewardship

Dear Sisters and Brothers of St. Lucy, As you all know, the parish launched a new Stewardship Initiative in Septem-
ber. The Initiative consisted of the three pillars of Stewardship: Time, Talent and Treasure, rolled out over September,
October and November, respectively. | want to give you an update on the results of the status thus far:

A) The call to six minutes a day of prayer has been very well received. The Stewardship response forms showed an
amazing 85% of the respondents are praying at least 6 minutes a day! The little prayer books have had a very
positive reception and we will continue to provide them for the parish.

B)

The level of interest in parish and school involvement has increased noticeably and many new faces are active

in ministry and present at events. The new Volunteer Committee is in full operation and playing a significant role

in helping the parish with our ministry needs.
C)

The average weekly collections have increased from $12,600 in July to $17,800 in December. The ParishPay

component has increased from about $10,100 per month to $11,500 per month. There will be a budget summary
in a future bulletin with the budget performance of the first half of the fiscal year.

D)

We recently had a parish membership drive that yielded 20 new registrations, over 150 new envelope donors,

and an increase in ParishPay donors. The number of ParishPay donors has increased from 120 last year over

200 today.

This is all very good news indeed and represents a very positive trend in the parish community. It is important that we
continue to focus on the many gifts God has given each of us and prayerfully discern how God wants us to use those
gifts in prayer, in working in our community, and supporting our community financially. If you have not yet completed a
Stewardship commitment form, please pray as a family to ask God how He wants you to use the gifts He has given you.

On behalf of Fr. Kevin and the Stewardship Committee, | would like to thank everyone who has responded to be a stew-

ard of St. Lucy.
Blessings!
Michael Wentz, Parish Administrator

Homilies are Online!!
If you've ever wanted to go back and listen to that homily
you heard over the weekend — we have a solution! The
new sound system provides us the capability of recording
our Masses and we have begun placing the homilies from
the 6 PM Mass on our website! The url is: http://

www.stlucy-campbell.org/AboutUs/NewsEvents/
events.html. Please check it out!
Is your child interested in attending
St. Lucy School, Pre-K - 8th grade?

¥ >ehook arace’ st Lucy
We are continuing to accept applications PARISH SCHOOL (NG
for fall enrollment, so please contact our
Admissions Office for more information at (408) 378-
6196 or admissions@stlucyschool.org. You may also go

to www.stlucyschool.org to download an application
packet.

CIOPPINO 2013!
Many thanks to all those who made this annual social/
fund raiser a great event! We couldn’t have done it with-
out you: Margot Lenarduzzi, Dina & Greg Borromeo, Ann
Smith, Paul Lenarduzzi Jr., Gino Lenarduzzi, Joe & Myra
Leone, Father Kevin, Nancy Pontier, St. Lucy Youth
Group, LeBoulanger, Randy Dinga-A Musical Memory,
and to all the wonderful parents & staff here at St. Lucy’s
School who volunteered their time. Thank you!

The San Jose 40 Days for ¢ %¢ - B -
Life campaign will start on —k Y)DAYS FORLIFE.
Ash Wednesday, February 13th. Please join us at 8:30
am at St. Leo's Parish, 88 Race St, San Jose for a proces-
sion to the Planned Parenthood Abortion clinic at 1691 The
Alameda, for a peaceful Prayer Vigil. If you need a ride,
call Paulyne at 408-866-8945.

Available at the entrances are Prayer Pledge cards for
you to take home as your commitment to pray for the
sanctity for life.

CONGOLESE FAMILY NEEDS

The St. Lucy Social Justice Ministry has begun our work in
sponsoring the Congolese Refugee Family. Following are
listed some immediate needs we have identified and we
could use your help,

e 7 Twin Sheet Sets

e 7 Twin Comforters - May be "gently" used

e 7 Towel Sets

e 1 Dish Set for service for 8

e Furniture Items - 5 Small Dressers (Used OK)
Do you have a truck or van to help pick and deliver?
If you can help please call Joie at 408-866-7019 to make
arrangements.

COUNSELING AVAILABLE: A retired parishioner has offered to
provide peer counseling at no charge. She is available for ap-
pointments on Saturday mornings. For information contact the
Parish Office(378-2464 ext. 118). Your call will be confidential.

Grief Support Ministry: You ARE NOT ALONE!

Where: Parish Activity Center, (PAC) Rm. C.

Time: 4:00 PM to 5:30 PM, (You are not required to stay the
entire time). For More Information: You may leave your name
and number @ 408-356-7007 & Jeanne will return your call
Dates: Feb: 13" & 20", March: 6" & 13"




Informacion sobre la Iniciativa de Corresponsabilidad

Queridas hermanas y hermanos de Santa Lucia, como todos ustedes saben, la parroquia lanzé una Iniciativa de Co-
rresponsabilidad nueva en septiembre. La iniciativa consistia en los tres pilares: el Tiempo, el Talento y el Tesoro a lo
largo de septiembre, octubre y noviembre, respectivamente. Quiero darles una actualizacion sobre los resultados de la

situacion hasta el momento:

A) La llamada de seis minutos diarios de oracion ha sido muy bien recibida. En los formularios que mandamos vimos
que sorprendente el 85% de los encuestados estan orando por lo menos 6 minutos al dia! Los libritos de oracio-
nes han impactado positivamente y vamos a seguir obteniéndolos para los parroquianos.

B)

El nivel de interés en la participacion en la parroquia y la escuela ha aumentado notablemente y hay muchas ca-

ras nuevas en los ministerios y en los eventos. El Comité de Voluntarios se establecié y esta jugando un papel
importante al ayudar a la parroquia con las necesidades de nuestros ministerios.

C)

Las colectas semanales han aumentado de $12,600 délares en julio a $17,800 en diciembre. El componente Pa-

rishPay ha aumentado de un alrededor de $10,100 dolares por mes a $11,500 por mes. Habra un resumen del
presupuesto en un boletin del futuro con el resultado del presupuesto en la primera mitad del afo fiscal.

D)

Recientemente tuvimos una campana de registracion parroquial que resulto en 20 nuevas inscripciones, mas de

150 se registraron para recibir sobres nuevos, y un aumento de los participantes en ParishPay. El numero de par-
ticipantes en ParishPay ha aumentado de 120 el afio pasado a méas de 200 en la actualidad.

Todo esto es una buena noticia, y representa una tendencia muy positiva en la comunidad parroquial. Es importante
seguir enfocando en los dones que Dios nos ha dado a cada uno y orar para determinar como Dios quiere que usemos
esos dones en el trabajo en nuestra comunidad, y para apoyar a nuestra comunidad econémicamente. Si usted todavia
no ha completado su formulario de compromiso de corresponsabilidad, por favor ore con su familia para que Dios le
ayude determinar como quiere que use los dones que le ha dado.

En nombre del Padre Kevin y el Comité de Corresponsabilidad, me gustaria darles las gracias a todos los que han res-

pondido.

Bendiciones!
Michael Wentz, Administrador de la Parroquia

Via Crucis
El grupo de Jévenes adultos Despertar Ju-
venil te invita a participar en el Via Crucis.
Los ensayos son todos los domingos a las
7PM en la iglesia. Ven y Unete a nosotros
para representar este importante evento de
la Vida, Pasion y Muerte de nuestro Senor Jesucristo.

La campaiia de 40 Dias por

la Vida comenzara el Miérco- 2 DAYS FOR LIFE.

les de Ceniza, 13 de febrero.

Por favor, unase a nosotros a las 8:30am en la parroquia
de St. Leo’s, en 88 Race St, San José para participar en
una procesion a la clinica de Aborto de Planned Parent-
hood en 1691 The Alameda, para una vigilia de oracion
pacifica. Si necesita transporte, llame a Paulyne al 408-
866-8945.

En las entradas a la iglesia se encuentran tarjetas de
oracién para que usted pueda llevarlas a casa como su
compromiso para orar por la santidad de la vida.

Celebremos el Amor
La Oficina del Apostolado Hispano
de la Diécesis de San José presenta:
Concierto para el amor con la Hna. Glenda.
Este 14 de Febrero de 7PM a 9PM.
En la Iglesia de Nuestra Sefora del Refugio
2165 Ave. San José Ca 95122
Aparte su lugar comprando su boleto de
$20.00 por persona con Antonio Ojeda en la oficina de la
parroquia al (408) 378-2464 x107

Adoracion los jueves de 8:30AM - 5:45PM

Nos gustaria recordarle que en la Parroquia Santa
Lucia tenemos Adoracién del Santisimo cada todos
los jueves. ¢ Qué es la adoracion? La adoracion es la
oportunidad para adorar y honrar la presencia de Cris-
to en el Santisimo Sacramento.

Para participar en la adoracion, todo lo que tienes que

hacer es ir a la iglesia, orar en silencio o leer la Biblia o comuni-
carse con el Sefior. Si no puedes venir durante estas horas, ven
a las 5:45PM para celebrar la bendicién: una hermosa ceremonia
de 15 minutos ante el Santisimo Sacramento.

¢ Esta su niho interesado en asistir
a la Escuela St Lucy en los grados
de Pre-K a 8 °?

Seguimos aceptamos solicitudes para

inscripciones en el otofio, asi que por favor péngase en
contacto con Departamento de Admisiones. Para obtener
mas informacion hable al (408) 378-6196 o admis-
sions@stlucyschool.org. También puede ir a
www.stlucyschool.org para obtener un paquete de inscrip-
cion.

ST. LUCYh

PARISH SCHOOL cv

En honor a Nuestra Sefnora de Lourdes
El Obispo Patrick J. McGrath presidira la
Celebracion del Dia Mundial del Enfermo
El Sabado 16, de Febrero de 2013 a las
11:00a.m.

En la Iglesia de Santa Teresa, 794 Calero Ave., San José,

Nuestra diie-

= P ~
Sefora |

de Lourdes |44

Acompanenos en esta Celebracion Eucaristica en la cual
se ungira a los enfermos




Mass Intentions/Intenciones de la Misa

February 11 - February 17
11 de Febrero - 17 de Febrero

Please Pray for the Sick:
Oremos por los Enfermos:

Monday/Lunes 8AM Edgardo Bunag +
Romulo Reyes +
Tuesday/Martes 8AM Special Intention for
Irma Marrufo
Wednesday/Miercoles 8AM People of the Parish
11:30AM People of the Parish
6:30PM  People of the Parish
8PM People of the Parish
Thursday/Jueves 8AM Bob “Terry” Stanton +
Friday/Viernes 8AM Richard Conry +
Saturday/Sabado 8AM Special Intention for
Homeless & Job Seekers
5:15PM  People of the Parish
Sunday/Domingo 7TAM People of the Parish
Mass Iflt_enti"ns 9AM People of the Parish
s, 11AM  Lourdes S. Cabantac +
INTENCIONES Jose Santos Torres +
PE LA MISA IPM Maria & Filogonio Salgado+
"I"‘ o 6PM Vincent Patrick Budetti +

Fr. Jojo Page Emilio Pulido
Anne Sermersheim Mary Pulido

PRESIDERS NEXT WEEKEND
CELEBRANTES PARA EL PROMIXO FIN DE SEMANA

5:15 PM | Saturday/Sabado | Fr. Kevin Joyce
7:00 AM | Sunday/Domingo | Fr. Kevin Joyce
9:00 AM | Sunday/Domingo | Fr. Dan Donahue
11:00 AM | Sunday/Domingo | Fr. John Poncini j
1:00 PM | Sunday/Domingo | Fr. Kevin Joyce
6:00 PM | Sunday/Domingo | Fr. John Poncini

FEBRUARY 17TH READINGS
LECTURAS PARA EL 17 DE FEBRERO

Please Pray for the Deceased:
Oremos por los Fieles Difuntos:

Fiirst Sunday of Lent
Primer Domingo de Cuaresma

1st Reading/1? lectura:
Deuteronomy/Deuteronomio 26:4-10
Responsorial Psalm/Salmo:
Ps 91: 1-2, 10-15
2nd Reading/2? lectura:
Romans/Romanos 10:8-13
Gospel/Evangelio:
Luke/Lucas 4:1-13

Bulmaro Maldonado+ Mariana Pulido+ Jack Croall+

() St. Lucy Parish welcomes
il these newly baptized children.
""" La Parroquia de Santa Lucia le da la
bienvenida a estos nifios recién bautizados.

Madison Summer Bek and Kairi Adele Chou

READINGS FOR THE WEEK
LECTURAS DE LA SEMANA
Monday/Lunes: Gn 1:1-19; Ps 104:1-2a, 5-6, 10, 12, 24,
35¢; Mk/Mc 6:53-56
Tuesday/Martes: Gn 1:20 - 2:4a; Ps 8:4-9; Mk/Mc 7:1-13
Wednesday/Miércoles: J1 2:12-18; Ps 51:3-6ab, 12-14, 17;

2 Cor 5:20 - 6:2; Mt 6:1-6, 16-18
Thursday/Jueves: Dt 30:15-20; Ps 1:1-4, 6; Mt 16:13-19
Friday/Viernes: Is 58:1-9a; Ps 51:3-6ab, 18-19; Lk/Lc 9:22-25
Saturday/Sabado: Is 58:9b-14; Ps 86:1-6; Lk/Lc 5:27-32

Welcome

We welcome visitors and newcomers to St. Lucy Parish. We
encourage new parishioners to register as parish members
and become active in our parish community. Registration

forms are available outside the Church, at our Parish Office L] L

and on our Web Site.

Bienvenidos
Le damos la bienvenida a los visitantes y recién llegados a la
Parroquia de Santa Lucia. Invitamos a los nuevos feligreses a
registrarse como miembros de la parroquia y participar activa-
mente en nuestra comunidad parroquial. Los formularios de
inscripcién estan disponibles afuera de la Iglesia, en la oficina
de la parroquial y en nuestros sitio Web.

YOUR GENEROSITY IS APPRECIATED

AGRADECIENDO SU GENEROSIDAD

The offertory collection for February 3rd totaled $16,085. Added
average amount from ParishPay = $2,738 per week for a total of
$18,823. Needed to meet budget $18,977. Amount under
budget this week = $154.

La colecta del ofertorio del 3 de febrero totalizo $16,085. Monto
adicional promedio de ParishPay = $2,738. Total $18,823. Mon-
to necesario para cubrir el presupuesto = $18,977. Monto bajo
al presupuesto para esta semana = $154.

There will not be a Second Collection next weekend.

El préximo fin de semana no habra segunda colecta.

The Collection on Ash Wednesday will be to Support
the Church in Central and Eastern Europe.

La colecta del Miércoles de Ceniza sera para apoyar a
la Iglesia en Europa Central y del Este.

Diocese of San Jose - Office of Protection of Children and Vulner-
able Adults, Ph: (408) 983-0113; Emergency # (408) 983-0141 E-
mail: protection@dsj.org

Diécesis de San José -Oficina de Proteccién de Nifios y Adultos
Vulnerables, Tel: (408) 983-0113; Tel. Emergencia # (408) 983-0141
E-mail: protection@dsj.org




Schedule of Events / Calendario de Eventos Parroquiales

This schedule is subject to change. For the most current schedule please visit D
www.stlucy-campbell.org |
Este calendario esta sujeto a cambios. Para encontrar la versiéon actualizada ]}
de este calendario, visite www.stlucy-campbell.org
Monday/Lunes: 2/11/2013 Thursday/Jueves: 2/14/2013
School - 8th Grade Biography Breakfast PAC 8:30am IAdoration of the Blessed Sacrament  Church 9am-5:45pm
EDGE Class Lally 7:00pm SVDP/Outreach Meeting PAC-B 12:15pm
EDGE Class CCD 7:00pm IAA Meeting - Silver Serenity PAC-B 2:00pm
Grupo de Oracion - Choir Practice Church  7:00pm St. Lucy Girl Scout Parent Meeting PAC-B  4:00pm
Scripture Study PAC-B 7:00pm Benediction Church 5:45pm
Liturgy Committee Meeting PAC-C  7:00pm Catechist Training PAC-B  7:00pm
RICA Classes PAC-A 7:15pm Grupo de Oracion - Crecimiento PAC-A  7:00pm
Grupo de Oracién - Intercedores PAC-C 7:00pm
. Hispanic Choir Special Events Annex 7:00pm
Tuesdaleartes. 2/12/2013 “With One Voice “ - 6:00pm Choir Church 7:30pm
Ministry to the Sick Meeting Conf. Rm. 3:45pm
Bilingual Catechetics - Parent Meeting PAC 4:00pm FridavNiernes: 2/15/2013
Bilingual Catechetical Classes Lally 4:00pm St. Lucy Daisy Girl Scout Meeting Annex 3:00pm
Bilingual Catechetical Classes CcCcD 4:00pm Quinceafiera Rehearsal . Church  5:30pm
Grupo de Oracion - Meeting Annex 7:00pm Efll;;ugug:oiesc(%nncglllliastfl]c))ns and Stations Church  7:00pm
Choir Practice - 11am Mass Church 7:30pm Classics Monthly Meeting PAC-A 7:30pm
Despertar Juvenil Lally 7:30pm
Wednesday/Miércoles : 2/13/2013 Bilingual Reconciliations and Stations
School Ash Wednesday Mass Church 11:30pm of the Cross (Spanish) Church  8:00pm
ggzci:i:g:{tmasses English Eig-g :ggpm SaturdaylSébadO: 2/16/2013
Catechetical Classes - English Lally 4:Oogm Baptisms (Spanish) Church 9:30am
. . Baptisms (English) Church 10:30am
Catechetical Classes - English CCD 4:00pm ) ,
. ] Viethamese Catechetics Lally 1:00pm
Bilingual Service Church 4:30pm . . )
IAsh Wedensday Mass (English) Church 6:30pm \éljit:::;:z?aCatechetlcs gﬁfmh ;ggiz
Hispanic Children’s Guitar Lessons Lally 6:30pm ~hoir Practice - 5:15 Choir church 4;30pm
RCIA Classes PAC-A 7:00pm . i .
Hispanic Ushers Meeting PAC-B 7:00pm Communal Weddings Orientation PAC-A 6:30pm
Cub Scout Webelo Meeting Annex 7:00pm Sunday/Domingo: 2/17/2013
Ash Wedensday Mass (Spanish) Church 8:00pm RCIA - Break Open the Word PAC-A  11:00am
Hispanic Children’s Choir Practice Annex 11:00am
©1.8. Paluch Co, [nc. Despertar Juvenil Planning Meeting  PAC-C ~ 12:00pm
RICA - Sunday Scripture PAC-B 1:00pm
“With One Voice “ - 6:00pm Choir Church  4:00pm
Via Crucis Rehearsal Church 7:00pm
Life Teen Lally 7:15pm
Life Teen CCD 7:15pm

- Miércoles
de Ceniza

© J. S. Paluch Co., Inc.

La oficina de la Parroquia de Santa Lucia
Va a estar cerrada
El Lunes, 18 de Febrero, 2013
Por ser el dia de los Presidentes

St. Lucy Parish Office
Will be closed on
Monday, February 18, 2013
In Observance of Presidents’ Day




Annual Diocesan Appeal: 2013 Campaign News ‘;\ﬁ%%, :

Dear Parishioners, in the third week of the 2013 ADA XE Ty R mAnnual Diocesan Appeal
Campaign, we have received pledges totaling $57,762. 4. ~gaae /- Parish Goal §__ 196,000
Thank you for your generosity! If you _have not yet com- ”o%g;/g{@ Week 10 Week 10
pleted your pledge form, please consider doing so as ER
soon as possible; we are grateful for any amount that you can pledge
and contribute to the campaign. Pledge forms can be placed in the of-
fertory basket, or sent to Saint Lucy’s Parish. Working “Together in
Christ” can make this a reality.
God bless, Fr. Kevin & Mike Wentz

Campana Anual Diocesana (ADA) SERO M

Noticias sobre la Camparia del 2013 P
Estimados Feligreses, en las primeras tres semanas de %ﬁ' "
la Campana Anual Diocesana del 2013, hemos recibi- g o 57,762 161
dg compromisos por un tot{al de $57,762. jMuchas gra- "osEn o 36,710 117
cias por su generosidad! Si no han ya completado su
formulario de compromiso, por favor consideren de hacerlo lo antes Week 1 _21:110 68  Week 1
posible; cualquier cantidad que puedan contribuir sera recibida con Goal $ # of Contributors
mucha gratitud. Los formularios de compromiso se pueden colocar en " ‘i: o,
las canastas de ofertorio, o enviar a St Lucy’s Parish. E Q}u %
Que Dios los bendiga, Padre Kevin Joyce y Mike Wentz A ) 3 B
*ﬁr&”/&” R DONATE TODAY!
. = www.dsj.org/ADA

BEYOND OUR PARISH

M RREREHRE
CHINESE NEW YEAR MASS

AND ANCESTRAL CEREMONY
Sunday, February 24, 11 AM
St. Joseph of Cupertino
10110 N. De Anza Blvd., Cupertino
ALL ARE INVITED
Food and entertainment following;
please bring a treat fo share

SRIESNEAZRSI

Our Lady of Guadalupe for Life (OLG4Life)
Spiritual Warfare Conference

February 16, 2013
Holy Family Parish, 4848 Pearl Ave., San Jose
Registration begins at 8:00am
Conference from 9:00am—3:00pm
Guest Speakers: Aux. Bishop Thomas Daly, Fr. Samuel
Leonard, IVE (Our Lady of Peace)
and Sharon Lee Giganti, Catholic Answers.

Catholic Professionals
Thursday, February 14, 2013
Mass Time: 6:45AM, Fr. Bob Fabing presiding Speaker
Program: 7:30 AM
Location: San Jose Airport Garden Hotel, 1740 North First
Street, San Jose
Speaker: Father Bob Fabing, S.J., Founder & Director of
the Jesuit Institute for Family Life International Network
TOPIC: “How Christ Moves In Relationships”, Fr. Bob
Fabing has been ministering to families for over 40 years -
come hear how he brings Christ into Relationships!
Reservations needed: $25 Members, $30 Non-Members.
RSVP at : www.sjcatholicprofessionals.org or contact Jes-
sica King at 408-491-9229

In Honor of Our Lady of Lourdes
Bishop Patrick J. McGrath will preside at the
special Diocese of San Jose
Celebration of the World Day of the Sick
Saturday, February 16, 2013 at 11:00 a.m.

Santa Teresa Church
794 Calero Ave, San Jose, CA 95123

Join us for a special Eucharistic
Celebration With Anointing of the Sick

The Alpha Course For Lent
Holy Family Parish
4848 Pearl Ave, San Jose, CA 95236

What is Alpha? Alpha clarifies what we believe about Je-
sus Christ. He is the Alpha and the Omega, the beginning
and the end of the purpose of our lives. So the Alpha
Course is all about Jesus in the Triune God.
WEDNESDAY FEBRUARY 20, 2013 @ 6:30PM COM-
PLIMENTARY DINNER INCLUDED.

How Do I Start? For more information and/or to make res-
ervations for dinner call :

Patty Trillo 408-264-6134 trillopatricia@yahoo.com
Yvonne Durand 408-269-7740 inajourney(@yahoo.com
(Remember Alpha is for sharing ...bring someone with

you)




St. Lucy Parish Lenten Schedule 2013
Eventos de Cuaresma 2013 de la Parroquia de Santa Lucia

Ash Wednesday
February 13, 2013
8:00 AM English Mass
11:30 AM School Mass (English)
4:30 PM Bilingual Service
6:30 PM English Mass
8:00 PM Spanish Mass

Lenten Morning Mass
8:00 AM Monday—Saturday (English)
Fridays of Lent
Stations of the Cross
7:00 PM English
February 15 - Led by Worship Commission
February 22 - Led by RCIA
March 1 - Led by Youth Ministry

March 8 - Led by Filipino & Friends
March 15 - Led by St Lucy Parish School

Tenebrae
(Ancient Service of the Liturgy of the Hours &
Extinguishing of Candles)
7:30 PM (English with Spanish Translation)
March 22

Reconciliation/Confessions
(English/Spanish)
Fridays, 7:00pm to 8:30pm
Saturdays, 3:30 pm to 5:00 pm

No scheduled Reconciliation/Confessions on
Holy Saturday, March 30

Reconciliation Service

Including private confession in English & Spanish
Wednesday, March 20 - 7:00 pm

Miércoles de Ceniza
13 de febrero, 2013
8:00 AM Misa en Inglés
11:30 AM Misa de la escuela en Inglés

4:30 PM Servicio bilingiie
6:30 PM Misa en Inglés

8:00 PM Misa en Espariol
Misa por la mafiana

8:00 AM Lunes a Sabado (Inglés)

Viernes de Cuaresma

Viacrucis
8:00 PM Espariol
February 15 Dirigido porRICA
February 22 Dirigido por Comité Hispano
March [ Dirigido por Despertar Juvenil
March 8 Dirigido por Grupo de Oracion
March 15 Dirigido por Coro de Nifios

Tenebrae
(Antiguo servicio de la
Liturgia de las Horas)
7:30 PM Inglés con traduccion al espariol
Viernes, 22 de marzo

Confesiones
en Inglés y Espariol
Viernes, 7:00pm a 8:30pm
Sabados, 3:30 pm a 5:00 pm
No habra confesiones el
Sabado Santo, 30 de marzo

Celebracion del

Sacramento de Reconciliacion

Incluye la confesion privada en Inglés y Espafiol
Miércoles, 20 de marzo - 7:00 PM

There will be NO FLOWERS OR PLANTS IN THE CHURCH DURING LENT.
No habra FLORES O PLANTAS EN LA IGLESIA DURANTE LA CUARESMA.

Lent is all about change and change is usually not easy. In
order to change we have to leave something behind. What
is it that the Lord is asking us to leave behind? Are we will-
ing to take the risk for the promise made by God? These
questions are at the heart of the Lenten journey.

Lenten Practices

Ash Wednesday & Good Friday
One full meal, two light meals; no
eating between meals. Ages 18-60.

Ash Wednesday & all Fridays
No meat for those over age 14.

Fast Days

Days of Abstinence

Cuaresma es cambio y cambiar no es facil. Para poder
cambiar debemos dejar algo atras. ;Qué nos pide Dios
dejar atras? ;Estamos dispuestos a arriesgarlo todo por la

promesa que Dios hace? Estas son las preguntas centrales

en el camino de conversion de la Cuaresma.o copyright, J. s. Paluch

Practicas para la Cuaresma

Dias de ayuno Miércoles de Ceniza y Viernes Santo
Una comida completa, dos comidas lig
eras, ho comer entre comidas.

De 18 a 60 arios.

Miércoles de Ceniza

y todos los viernes de Cuaresma
Nada de carne para los mayores
de 14 afios de edad.

Dias de abstinencia



MAUREEN O’CONNELL

Attorney at Law, Parishioner
Living Trusts ¢ Wills ¢ Probate

408-297-6004

ALAIN PINEL

Kelley Solberg, Realtor

750 University Ave,, Ste. 150
Los Gatos, CA 95032
Direct 408.357.8711
ksolberg@apr.com

Knowledge Experience
Integrity
DRE#01359475

St. Elizabeth Seton Catholic School
Serving the East Palo Alto Community since 1978
*K-8 *Multi-Ethnic <Interdemominational
70% of Students Receive Tuition Assistance
Virtually All Graduates Complete High School
85% of Graduates Enroll in College
Sponsors Needed to Continue the Mission

Adopt a Student can (650) 326-1258

' l d » RISTORANTE & BAR
o5 | FAMILY 408. 354 0700 A 408.374.1808
l “‘ N \V‘ 440 N. Santa Cruz Avc o g 14109 Winchester Blvd.

Los Gatos, CA 950 Los Gatos, CA 95032
WWW. aldoscafe com_ Al Marescn wwwi.aldos-ristorante.com

WHY IS IT
A man wakes up after sleeping
under an ADVERTISED blanket
on an ADVERTISED mattress
and pulls off ADVERTISED pajamas
bathes in an ADVERTISED shower
shaves with an ADVERTISED razor

MARK A, WATSON, DDS

Parisbhioner

356-1166

ADVERTISING

He who has a thing to sell and
goes and whispers in a well, is
not so apt to get the dollars as
he who climbs a tree and hollers.

brushes his teeth
with ADVERTISED toothpaste
washes with ADVERTISED soap
puts on ADVERTISED clothes
drinks a cup
of ADVERTISED coffee
drives to work

Is this film suitable for my children?

Reviews and ratings
of an extensive list of movies,
both current and archived is available at:

http://www.usccb.org/movies/

—— Cadlifornia —
Single Catholics

CatholicMatch.com/myCA

This service is provided by the
U.S. Catholic Bishops’ Office of Film and Broadcasting

DARLING-FISCHER MORTUARY

Associated with the Los Gatos Memorial Park

Garden Chapel Chapel of the Hills Memorial Chapel
998-2226 354-7740 379-5010
San Jose FD 577

Los Gatos FD 940  Campbell FD 898

Ifyoulive alone,

c(jmlpg you NEED LIFEWatch!

Simply press your waterproof pendant or wristband, UMITEIHIME

in an ADVERTISED car
and then .. ..
refuses to ADVERTISE
believing it doesn’t pay.
Later if business is poor
he ADVERTISES it for sale.
WHY IS IT?

MEDICAL ALARM

PROTECTING CATHOLIC
SENIORS NATIONWIDE

>

Help is on
? the way

; Push \@ Talk > &

v/ 25+ Years in Business v Llfetlme Warranty
v/ Made in the USA v Doctor Recommended
v/ Monitored in the USA v/ Price Guarantee
v/ A+ Rated with BBB v Tax Deductible*
v Waterproof Button

$19.95*/Mo. - Holiday Special
7y

Toll Free:

1-877-801-8608
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)
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*First three months only
*Check with your accountant

Z’”"Pea(go" ind

A

and speak “hands-free” with our exclusive EMT- $1 g 95

certiied care center, 247. CA e indeeneny
You're neveralonewith Lifewatch!  rorprst 3moNTHS: zeo/" O M
2 )
800.998.5837 gk urtuarusn @ ol ad
www.lifewatch-usa.com o #Htrinroducoryofer s, 52495 onth il be i ey,
could
be in this
space!

Make O'CONNOR CARE PART of YOUR
STORY of HEALTH and HEALING.

..o.

To read real O'Connor stories or to share your own,
visit oconnorstories.org

Bl Follow us on Facebook

Pleage Paseonize

Dr. Cheryl Vicencio
Dentistry for Children & Adults e General & Cosmetic Dentistry

(408) 255-2222

Medi-Cal  New Patients Welcome

Most Insurance Plans Accepted 753 Saratoga Avenue

YOU CAN DO SOMETHING ABOUT
SEX AND VIOLENCE ON TELEVISION AND
ABOUT THE TRAFFIC IN PORNOGRAPHY

for information on what you can do write:

Morality in Media, Inc.
1100 G Street NW, Suite 1030, Washington, DC 20005
(202) 393-7245

The Sponsors Who Appear On This Bulletin.
It Is Through Their Support That This Bulletin Is Made Possible.
Business Owners Interested In Advertising Please Call

J.S. Paluch at 1-800-231-0805

513459 St Lucy Church www.jspaluch.com

For Ads: J.S. Paluch Co., Inc. 1-800-231-0805



